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Changing socio-political landscapes, the dynamics of ‘glocalisation’, among other factors, are spawning new policy attitudes towards multilingualism, and again putting language planning
(LP) on the map – in a manner reminiscent of the 1960s and 1970s. With respect to terminology, this book suggests that to be relevant and sustainable, current LP would have to define its
mission as the deregulation of access to specialised knowledge, and correspondingly be founded on substantially different methods and theoretical bases: epistemology and ontology of
specialised domains; research on language for special purposes (LSP) and collocations; corpus linguistics; knowledge extraction and knowledge representation; language engineering
technologies. On the one hand, the book recommends itself to decision-makers and language planning project managers. On the other, it should be of interest to students of LSP and
terminology, language planning, concept and object theories, knowledge modelling, artificial intelligence, text and corpus management, translation process analysis, text and African linguistics.
Vodou songs constitute the living memory of Haitian Vodou communities, and song texts are key elements to understanding Haitian culture. Vodou songs form a profound religious and cultural
heritage that traverses the past and refreshes the present. Offering a one-of-a-kind research tool on Vodou and its cultural roots in Haiti and pre-Haitian regions, Vodou Songs in Haitian
Creole and English provides a substantial selection of hard to find or unpublished sacred Vodou songs in a side-by-side bilingual format. Esteemed scholar Benjamin Hebblethwaite introduces
the language, mythology, philosophy, origins, and culture of Vodou through several chapters of source songs plus separate analytical chapters. He guides readers through songs, chants,
poems, magical formulae, invocations, prayers, historical texts and interviews, as well as Haitian Creole grammar and original sacred literature. An in-depth dictionary of key Vodou terms and
concepts is also provided. This corpus of songs and the research about them provide a crucial understanding of the meaning of Vodou religion, language, and culture.
Pichi is an Afro-Caribbean English-lexifier Creole spoken on the island of Bioko, Equatorial Guinea. It is an offshoot of 19th century Krio (Sierra Leone) and shares many characteristics with
West African relatives like Nigerian Pidgin, Cameroon Pidgin, and Ghanaian Pidgin English, as well as with the English-lexifier creoles of the insular and continental Caribbean. This
comprehensive description presents a detailed analysis of the grammar and phonology of Pichi. It also includes a collection of texts and wordlists. Pichi features a nominative-accusative
alignment, SVO word order, adjective-noun order, prenominal determiners, and prepositions. The language has a seven-vowel system and twenty-two consonant phonemes. Pichi has a twotone system with tonal minimal pairs, morphological tone, and tonal processes. The morphological structure is largely isolating. Pichi has a rich system of tense-aspect-mood marking, an
indicative-subjunctive opposition, and a complex copular system with several suppletive forms. Many features align Pichi with the Atlantic-Congo languages spoken in the West African littoral
zone. At the same time, characteristics like the prenominal position of adjectives and determiners show a typological overlap with its lexifier English, while extensive contact with Spanish has
left an imprint on the lexicon and grammar as well.
Eugenia Smagina first published her grammar of the Old Nubian language in 1986 in Russian. For more than thirty years the work has remained untranslated, even though the late Gerald M.
Browne affirmed that "this lucid, well-argued presentation should be available to all Nubiologists and ought therefore be translated into a western language." Slavicist José Andrés Alonso de la
Fuente has prepared a first English translation of this concise but indispensable work, which forms a necessary counterpart to Browne's classical Old Nubian Grammar. The grammar is
divided into sections on script, lexicon, morphology, and syntax, and is followed by the analysis of a sample text, known as The Miracle of St. Menas.Smagina's The Old Nubian Language
provides an excellent first introduction into the grammar of this medieval Nilo-Saharan language.
Based upon the nineteenth century standard work on the Yoruba language, and first ever English-Yoruba, Yoruba-English dictionary, this new edition has been revised and enlarged
considerably. The dictionary contains about 50,000 references and translations; Yoruba pronunciation guidance; examples of how words are used; contemporary meanings and interpretations;
and reference to grammatical usage and parts of speech. There is also an extensive list of commonly occurring birds, plants and trees, translated from Yoruba into English alongside their
botanical equivalents.

Routledge is proud to be re-issuing this landmark series in association with the International African Institute. The series, published between 1950 and 1977, brings together a
wealth of previously un-co-ordinated material on the ethnic groupings and social conditions of African peoples. Concise, critical and (for its time) accurate, the Ethnographic
Survey contains sections as follows: Physical Environment Linguistic Data Demography History & Traditions of Origin Nomenclature Grouping Cultural Features: Religion,
Witchcraft, Birth, Initiation, Burial Social & Political Organization: Kinship, Marriage, Inheritance, Slavery, Land Tenure, Warfare & Justice Economy & Trade Domestic
Architecture Each of the 50 volumes will be available to buy individually, and these are organized into regional sub-groups: East Central Africa, North-Eastern Africa, Southern
Africa, West Central Africa, Western Africa, and Central Africa Belgian Congo. The volumes are supplemented with maps, available to view on routledge.com or available as a
pdf from the publishers.
First published in 1988, this book is a landmark in the study of one of the major African languages: Hausa. Hausa is spoken by 40-50 million people, mostly in northern Nigeria,
but also in communities stretching from Senegal to the Red Sea. It is a language taught on an international basis at major universities in Nigeria, the USA, Western and Eastern
Europe, the Middle and Far East, and is probably the best studied African language, boasting an impressive list of research publications. As Nigeria grows in importance, so
Hausa becomes a language of international standing. The volume brings together contributions from the major contemporary figures in Hausa language studies from around the
world. It contains work on the linguistic description of Hausa, various aspects of Hausa literature, both oral and written, and on the description of the relationship of Hausa to other
Chadic languages.
Assuming no prior knowledge of linguistics, AN INTRODUCTION TO LANGUAGE, Tenth Edition, is appropriate for a variety of fields--including education, languages,
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psychology, cognitive science, anthropology, English, and teaching English as a Second Language (TESL)--at both the undergraduate and graduate levels. This completely
updated edition retains the clear descriptions, humor, and seamless pedagogy that have made the book a perennial best-seller, while adding new information and exercises that
render each topic fresh, engaging, and current. Important Notice: Media content referenced within the product description or the product text may not be available in the ebook
version.
Using the historical principles of the Oxford English Dictionary, Lise Winer presents the first scholarly dictionary of this unique language. The dictionary comprises over 12,200
entries, including over 4500 for flora and fauna alone, with numerous cross-references. Entries include definitions, alternative spellings, pronunciations, etymologies, grammatical
information, and illustrative citations of usage. Winer draws from a wide range of sources - newspapers, literature, scientific reports, sound recordings of songs and interviews,
spoken language - to provide a wealth and depth of language, clearly situated within a historical, cultural, and social context.
Yoruba, a major West African language spoken by over twelve million people, has had so much scholarly attention before the release of this 1966 work, but no extensive
descriptive grammar had ever been published. Dr Ayo Bamgbose therefore made a major contribution to the study of language. This descriptive grammar derives from a large
body of written and spoken texts in Standard Yoruba. In order to avoid the faulta of traditional grammars, this study has been deliberately based on a structural theory, using
Halliday's Scale and Category model. Dr Bamgbose's study of Yoruba was the first full-length exemplification of this theory to be published, and will continue to be of interest to
general linguists as well as to specialists in West African languages and Yoruba scholars.
This text provides a comprehensive overview of all major asepcts of bilingualism. It is primarily concerned with bilingualis as a socio-political phenomenon in the world and, as
such, emphasizes languages in contact, language maintenance and shift, language policy, and bilingual education.
A poem read for the inauguration of President Clinton looks at the history of the country, its problems, and the opportunities that lie ahead
No other description available.
CONTRIBUTIONS TO THE SOCIOLOGY OF LANGUAGE brings to students, researchers and practitioners in all of the social and language-related sciences carefully selected
book-length publications dealing with sociolinguistic theory, methods, findings and applications. It approaches the study of language in society in its broadest sense, as a truly
international and interdisciplinary field in which various approaches, theoretical and empirical, supplement and complement each other. The series invites the attention of
linguists, language teachers of all interests, sociologists, political scientists, anthropologists, historians etc. to the development of the sociology of language.
This reference work delivers an interdisciplinary, applied spatial and geographical approach to the study of languages and linguistics. This work includes chapters and sections
related to language origins, diffusion, conflicts, policies, education/instruction, representation, technology, regions, and mapping. Also addressed is the mapping of languages and
linguistic diversity, on language in the context of politics, on the relevance of language to cultural identity, on language minorities and endangered languages, and also on
language and the arts and non-human language and communication. This reference work looks at the subject matter and contributors to the disciplines and programs in the
social sciences and humanities, and the dearth of materials on languages and linguistics. The topics covered are not only discipline-centered, but in the cutting-edge fields that
intersect several disciplines and also cut across the social sciences and humanities. These include gender studies, sustainability and development, technology and social media
impacts, law and human rights, climate change, public health and epidemiology, architecture, religion, visual representation and mapping. These new and emerging research
directions and other intersecting fields are not traditionally discipline-bounded, but cut across numerous fields. The volumes will appeal to those within existing fields and
disciplines and those working the intersections at local, regional and global scales.
A Grammar of FongbeWalter de Gruyter
This work has been selected by scholars as being culturally important, and is part of the knowledge base of civilization as we know it. This work was reproduced from the original artifact, and
remains as true to the original work as possible. Therefore, you will see the original copyright references, library stamps (as most of these works have been housed in our most important
libraries around the world), and other notations in the work. This work is in the public domain in the United States of America, and possibly other nations. Within the United States, you may
freely copy and distribute this work, as no entity (individual or corporate) has a copyright on the body of the work. As a reproduction of a historical artifact, this work may contain missing or
blurred pages, poor pictures, errant marks, etc. Scholars believe, and we concur, that this work is important enough to be preserved, reproduced, and made generally available to the public.
We appreciate your support of the preservation process, and thank you for being an important part of keeping this knowledge alive and relevant.
Words and phrases in current use by all segments of the Black community are accompanied by historical information and sentences used to clarify meanings
The major objective of this collection of 28 essays is to analyze the trends, musical formats, and rhetorical devices used in popular music to illuminate the human condition. By comparing and
contrasting musical offerings in a number of countries and in different contexts from the 19th century until today, The Routledge History of Social Protest in Popular Music aims to be a probing
introduction to the history of social protest music, ideal for popular music studies and history and sociology of music courses.
The Routledge Encyclopedia of Translation Technology provides a state-of-the art survey of the field of computer-assisted translation. It is the first definitive reference to provide a
comprehensive overview of the general, regional and topical aspects of this increasingly significant area of study. The Encyclopedia is divided into three parts: Part One presents general
issues in translation technology, such as its history and development, translator training and various aspects of machine translation, including a valuable case study of its teaching at a major
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university; Part Two discusses national and regional developments in translation technology, offering contributions covering the crucial territories of China, Canada, France, Hong Kong, Japan,
South Africa, Taiwan, the Netherlands and Belgium, the United Kingdom and the United States Part Three evaluates specific matters in translation technology, with entries focused on subjects
such as alignment, bitext, computational lexicography, corpus, editing, online translation, subtitling and technology and translation management systems. The Routledge Encyclopedia of
Translation Technology draws on the expertise of over fifty contributors from around the world and an international panel of consultant editors to provide a selection of articles on the most
pertinent topics in the discipline. All the articles are self-contained, extensively cross-referenced, and include useful and up-to-date references and information for further reading. It will be an
invaluable reference work for anyone with a professional or academic interest in the subject.
This book is a reference grammar of Fongbe, a language which is part of the Gbe dialect cluster. It is spoken mainly in the former kingdom of Dahomey, which today comprises the southern areas of Benin
and Togo. This book has three objectives: First, its main purpose is to provide a thorough description of the grammar of Fongbe. Second, this book provides language-specific syntactic tests which were
developed in the course of this research. Finally, we provide the reader with the most exhaustive list possible of references on Fongbe, and on the Gbe languages in general. This book thus attempts to
represent a "state of the art" of the language itself, and of the analyses proposed to account for its particular constructions. This book is of particular interest to Africanists, scholars interested in comparative
linguistics or in the reconstruction of language families, and creolists who work on the languages spoken in the Caribbean area.
The latest edition of a popular introductory text, including a section on computational linguistics, new non-English examples, quizzes for each chapter, and additional special topics. With this edition,
Linguistics and content formerly included in A Linguistics Workbook are available as an interactive online textbook. Access codes are required for the interactive eTextbook. New print copies of this book
include a card affixed to the inside back cover with a unique access code. If you purchased a used copy of this book, this is a separately purchased printed access card.
Of the approximately 7,000 languages in the world, at least half may no longer be spoken by the end of the twenty-first century. Languages are endangered by a number of factors, including globalization,
education policies, and the political, economic and cultural marginalization of minority groups. This guidebook provides ideas and strategies, as well as some background, to help with the effective
revitalization of endangered languages. It covers a broad scope of themes including effective planning, benefits, wellbeing, economic aspects, attitudes and ideologies. The chapter authors have hands-on
experience of language revitalization in many countries around the world, and each chapter includes a wealth of examples, such as case studies from specific languages and language areas. Clearly and
accessibly written, it is suitable for non-specialists as well as academic researchers and students interested in language revitalization. This book is also available as Open Access on Cambridge Core.
TRENDS IN LINGUISTICS is a series of books that open new perspectives in our understanding of language. The series publishes state-of-the-art work on core areas of linguistics across theoretical
frameworks as well as studies that provide new insights by building bridges to neighbouring fields such as neuroscience and cognitive science. TRENDS IN LINGUISTICS considers itself a forum for cuttingedge research based on solid empirical data on language in its various manifestations, including sign languages. It regards linguistic variation in its synchronic and diachronic dimensions as well as in its
social contexts as important sources of insight for a better understanding of the design of linguistic systems and the ecology and evolution of language. TRENDS IN LINGUISTICS publishes monographs and
outstanding dissertations as well as edited volumes, which provide the opportunity to address controversial topics from different empirical and theoretical viewpoints. High quality standards are ensured
through anonymous reviewing.
A practical reference guide to help teachers to predict and understand the problems their students have.
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